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Lichtquelle / Light Source:

DEU:

Lichtquelle:
Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist.

Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>.

ﬁﬁ Das Betriebsgerdt kann durch einen Fachmann ausgetauscht werden.

@@  Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.

GBR:

Light source:

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.
This product contains a light source of energy efficiency class <E>.

@:& The control gear can replaced by a proffesional.

&3#@  ThelED- light source can not be replaced.

BIH/HR:

lzvor svjetla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pri¢vrSéen na proizvod .

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <E>.
@

&@ Iskljuivo struénjak moze zamijeniti upravljacki uredaj.

@@  LED - izvor svjetlosti ne moZe se zamijeniti.

BGR:

M3TOYHMWK Ha CBET/UHA:

M3TOYHMKDBT Ha CBET/IMHA HEe MOXe Aa Ce NOAMEHA, Tbil KaTo NOPaAKU KOHCTPYKLMATA CU e TPaiHO PUKCMPaH KbM

3a06UKaNALLMA O NPOAYKT.

To3un NpoAYKT BKAIOYBA CBETAMHEH M3TOYHMK C KNac Ha eHepruiiHa egekTMBHOCT <E>.

ﬁﬁ YNpABNSBALLOTO YCTPOMCTBO MOTAT AA C& CMEHA CAMO OT CMeLManMCT.

@¥ @ WMsarounmket Ha ceetnmHa LED He Moxe na ce cmens.

CZE:

Zdroj svétla:

Svételny zdroj neni moZné vymeénit, protoie je diky své konstrukci pevné spojeny s produktem.
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické G¢innosti <E>.

@’j& Ovladani zdroj smi vyménit pouze odbornik.

¥ @  LED svételny zdroj nelze vyménit.

DKN:

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < E >.

&
ﬁﬁ Lyskildereguleringen kan udskiftes af en tekniker.

@# @  Lyskilden kan ikke udskiftes.
EL:

Valgusallikas:
Valgusallikas ei ole vélja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.

Toode sisaldab energiatdhususe klassi <E> valgusallikat.

ﬁé‘ Juhtimisseadise vilja vahetamine professionaali poolt.
@@ Lamp eiole vilja vahetatav.

FIN:

Valonldhde:

Valonlahdetta ei voi vaihtaa uuteen, silla se on rakenteellisesti yhdistetty ympéardivaan tuotteeseen.
Tama tuote sisaltda valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <E>.

ﬁﬁ Ammattilainen voi vaihtaa ohjaimen itse.

@*® LEDlamppua ei voi vaihtaa.

front

FRA:

Source lumineuse:

La source lumineuse n’est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de fagon permanente a celui-ci.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <E>.

%& Le systéme de commande peuvent étre remplacés par un professionnel.

2@ Lo source de lumiére LED ne peut pas étre remplacée.

GR:

Quwrtewn ninyi:

H ¢wrtewn mnyn dev unopel va aviikataotadel, emeldn elval yla KOTaokeLaoTIKoUug Adyoug atabepd ouvdeSepévn Le To
npoidv rov tnv neptPariel.

To mpoidv auTd epLéXel GWTEWVN TINYN TG TAENS EVEPYELAKNG anddoang <E>.

“ Z Avtikatdotoon tng Sidtagne Aettoupylag anod évav emayyeApartio

@ O Aapntipag dev pnopel va avukataotadei.

HUN:

Fényforras:

A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szilardan csatlakozik a termékhez
Ez a termék egy <E> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

ﬁ’“@ VezérlSegységet csak szakember cserélhefi.

@@ A LEDfényforrds nem cserélhets.

ISL:

Ljésgjafi:

Ljésgjafinn er ekki utskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi hénnun vérunnar.
Varan inniheldur ljésgjafa i orkuflokki <E>.

%& Adeins fagadili getur skipt um stjérnbinad.

GE O LOSDIODAN - ekki er haegt ad skipta ot ljgsgjafanum.

ITA:

Sorgente luminosa:

La sorgente luminosa non & intercambiabile perché & saldamente collegata al prodotto per via del suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <E>.

£®

& La controllo possono essere sostituiti sostituita solo da un professionista.

@#@ Lasorgente luminosa a LED non pud essere sostfituita.

LV:

Gaismas avots:

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir cie$i savienots ar izstradajuma apkartéjo da)u.
Sis raZojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitites klase ir <E>.

@“&‘ Vadibas ierici var nomainit specialists.

@@ Apgaismes lidzekli nevar nomainit.

LT:

Sviesos Zaltinis:

§vis Sviesos 3altinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Siame gaminyje yra 3viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <E>.

G > Vadibas ierici var nomainit specialists.

@& @  Apgaismes lidzekli nevar nomainit.

NLD:

Lichtbron:

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product eromheen verbonden is.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.

@

@ﬁ De voorschakelapparaat mogen door een vakman worden vervangen.

@@  De LED-ichtbron kan niet worden vervangen.
NOR:

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <E>.

S Z Kontrollutstyret kan kun byttes av en elekiriker.
@@ Lyskilden kan ikke byttes.
PL:
Zrédto $wiatta:
rodta swiatta nie mozna wymienié, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze wzgledu na swojg konstrukcje.
Ten produkt zawiera Zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.

ﬁ:i Wymiana osprzetu sterujgcego wytacznie przez specjaliste.

@@ Zrédta $wiatta nie mozna wymienié.

PT:

Fonte de Luz:

A fonte de luz ndo é substituivel porque devido as suas caracteristicas construtivas esta fixada de forma permanente ao
produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.

&Qﬁ Substituicdo do dispositivo de comando por parte de um profissional.

©¥ @ |ampada ndo substituivel.

RO:

Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului
Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica <E>.

ﬁﬁ‘ Schimbarea unitatii de control trebuie facuta doar de catre personal specializat

&¥@ Sursa de lumina nu poate fi schimbata

RUS:

WCcTOYHUK cBeTa:

MCTOYHMK cBeTa He ABAAETCA B3aMMO3aMeHAEMbIM, NOCKONBKY 3TO onpeaenAaeTca KQHCTp\/KI.I,Heﬁ CMEXHOro npoaykra.
JaHHbIA NPOAYKT COAEPHUT MCTOYHMK CBETa Knacca 3HeproadpdpeKTMBHOCTH <E>.

@:@ 3ameHa peryiMpoBOYHOrC MeXaHM3mMa CneLmanmcTom.

@ HesameHAaeMmblii UCTOYHMK CBETA.

SRB:

Izvor svetlosti:

Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna ¢vrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruZuje.
Ovaj proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <E>.

A Z Kontrolnu opremu moZe da zameni samo struéno lice

@  LED izvor svetlosti ne moze da se zameni.

SVK:

Zdroj svetla:

Svetelny zdroj nie je moZné vymenit, pretoZe je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s produktom.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energeticke]j G¢innosti <E>.

ﬁﬁ Regulaéné zariadenie méZe vymenif iba odbornik.

@#®  LED - svetelny zdroj nie je mozné vymenif

SVN:

Izvor svetlobe:

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je doloéen z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <g>.

@xy Krmilno napravo lahko zamenia le strokovnjak.

@ Svetlobnega vira s svetlec¢imi diodami (LED) ni mogoée zameniati.

ESP:

Fuente de luz:

La fuente de luz no es sustituible porque est3 fija en el producto desde la construccién.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <E>.

ﬁ®
%~  Un especialista puede susfituir la unidad de control.

@@ Lafuente de luz LED no puede ser sustituida.

SWE:

Ljuskalla:

Ljuskéllan &r inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen ar fast integrerad i den omgivande produkten.
Denna produkt innehaller en ljuskilla med energieffektivitetsklass <E>.

ﬁﬁ Reglerdonet kan endast bytas ut av en fackkunnig person.

@@  LEDjuskallan kan inte bytas ut.
TUR:

Isik kaynagi:
Konstriksiyon geregi cevreleyen iriin ile sabit bir sekilde bagh oldugu icin 151k kaynagi degistirilemez.
Bu Urin, <E>enerji sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

%ﬁ Kumanda dizenegdi, yalnizca bir uzman tarafindan degistirilebilir.

@@ LED sk kaynag), degistirilemez.
UK:
Oxxepenoceitna:

JepenocBitNaHeMOXHA0OMIHATK, OCKINbKMBOHOMILHOMNOB' A3aHe3HaBKOMULLHIMBMPO6OM3aBAAKUCBOTMKOHCTPYKLI.
Lei Bupib micTUTb aXKepeno cBiTAa Knacy eHeproepeKkTUMBHOCTI <E>,

“ > 3amiHaKkoHTpoAbHOINepeaadinpodecioHanom.

@30 UnbynMHUMHEB3aEMO3aMiHHI.

back




